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ANEXO 

Me complace dirigirles hoy la palabra a ustedes, los delegados de ambas 
partes, que han concluido con éxits las sextas conversaciones de alto nivel 
entre el Norte y el Sur. 

Me siento satisfecho con los esfuerzos conjuntos que han llevado a cabo 
en pro del "Acuerdo de reconciliaci6n, no agresión y cooperación e intercambio 
entre el Norte y el Sur" y la "Declaración Conjunta sobre la desnuclearización 
de la península de Corea"b que entraron en vigor en esta fecha, y encomio 
calurosamente dichos esfuerzos. 

La entrada en vigor de estos documentos es un acontecimiento 
trascendental y un hito en el camino hacia la realización de la paz y la 
reunificación del paia. 

Al entrar en vig;or el acuerdo entre el Norte y el Sur y la declaración 
conjunta, ambas partes pudieron romper con el pasado lleno de recelo y 
enfrentamiento y emprender un DUQVO giro en pro de la reconciliaci6n; además, 
pueden eliminar el peligro de guerra y aguardan el brill.ante futuro de paa y 
reunificación pacífica del país. 

El compromiso del Norte y el Sur da reconciliarse y cooperar entre sí sin 
combatir y de avanzar en pro de la reunificación ha demostrado 
irredargüfblemente que ni las fuerzas externas ni las diferencias do ideología 
y sistema pueden dividir a nuestra nacisn, de una sola y Única sangre, que ha 
vivido por miles de años. 

Ahora, todos 10s competriotae del Harte y el Sur, así como los que viven 
sU3 61 6rtr%%jraro* 0 y %cogen oalusss nte %l Qx%to 

~s%c~on%%, CC3 63 6xfto csmún de noof¿n y 1% 
r%oo Bs1 
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Dicha actitud hará imposible aplicar como es debido los acuerdos entre el 
Norte y el Sur y hará dificfl entablar diálogos por los cuales ambas partes 
tengan responsabilidad y en los que cifren su confianza. 

Ahora que ambas partes han prometido la reconciliacion, deben desechar la 
idea del enf x entamiento, confiar en sus compatriotas y depender de la fuerza 
nacional de la independencia en lugar de fuerzas extranjeras. 

El Norte y el Sur también deben prestar atención primordialmente al 
arreglo de la cuestión de la paz y adoptar medidas práctic?s para asegurar la 
paz en el país. 

Puesto que han llegado a un acuerdo sobre no agresión, el Norte y el Sur 
deben poner fin a la carrera de armamentos y poner el desarme en práctica. 

Er ello estriban las garantías más fiables para la no agresión y también 
la forma de eitminar por completo la aprensión de “invasión” desde el Norte e 
invasión desde el Sur. 

Ahora no es necesario que haya tropa8 extranjeras en nuestro país ni hay 
motivo alguno para mantener bases militares extranjeras en éste. 

Consideramos que ya es hora de que tomemos una decisión sobre este 
problema. 

Tsmbitk es preciso resolver el problema nuclear de la península de Corea. 

lo sabemos si hay aun armae nucleares en Corea del Sur Q si todas se han 
retirado. 

Esta situación no ha etimfoado horatar el momento la grevts preocupación de 
quicantw hetrrcrs estado 6) uetagos a una n303 nwlear r mis de 30 &a. 

/ *.. 
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Todos, como coreanosr deberíamos poner antes que nada los intereses 
comunes de la nación, subordinar todo lo demás a ésta y unirnos sobre la base 
del patriotismo y el espíritu de independencia nacional. 

Debemos destruir las barreras de ideologías y sistemas y llevar a cabo 
una política orientada a una gran unidad nacional do vastos alcances y de amor 
por la patria y la nación para unirla íntegramente. 

Los acuerdos que entraron en vigor con ocasión de las sextas 
conversaciones de alto nivel entre el Norte y el Sur son un compromiso 
adoptado ante la nación por las autoridades responsables del Norte y el Sur. 

El Gobierno de nuestra RepUblica considera estos históricos acuerdos 
valiosos resultados de loa esfuerzos en pro do la reunificación independiente 
y pacífica del país y no escatimará esfuerzos para ponerlos en práctica. 

Estamos convencidos de que si el Norte y el Sur fomentan la confianza 
recíproca concretando los detalles, adhirieodo a los principios de 
independencia, reunificación pacífica y gran unidad nacional, podrán brindar 
mayor satisfacción a nuestro pueblo en el futuro y lograr sin falta la 
reunificación del país en el decenio de 1990, lo que toda la nación desea. 

Para concluir, expreso mi eaperanaa de que el Norte y el Sur aunarán 
esfuerzos para emprender mas vigorosamente el camino hacia la pas y la 
reunificación del país, y deseo a los delegados de ambas partes mayores éxitos 
en el futuro. 


